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Sitzung vom/Seduta del Uhr - ore

13.08.2026 09:30

Nach Erfüllung der  im geltenden Kodex der  örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt 
mit Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 festgesetzten Form-
vorschriften wurde für heute im üblichen Sitzungssaal der Ge-
meindeausschuss einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dal vigente Codice 
degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige, ap-
provato con Legge Regionale n. 2 del 03.05.2018, venne per og-
gi convocata la Giunta comunale nella solita sala delle riunioni.

Erschienen sind die Herren:      Presenti i Signori:
e.a./a.g. u.a./a.ig. tele

OBERSTALLER Dominik  Bürgermeister/Sindaco

MITTERMAIR Paula  Vize-Bürgermeisterin/Vicesindaca

BRUGGER Waltraud  Referentin/Assessore

KARGRUBER Reinhart  Referent/Assessore

PATZLEINER Franz  Referent/Assessore

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario Comunale

 MUTSCHLECHNER Dr. Manfred
Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti,

 OBERSTALLER Dominik
in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza.

G E G E N S T A N D O G G E T T O

040601  SCHULAUSSPEISUNG:  Mensadienst  im  Schuljahr 
2026/27 - Grund- und Mittelschule - Festsetzung der zu ent-
richtenden Kostenbeteiligung und Einhebungsmodalitäten

040601 MENSA SCOLASTICA: servizio mensa nell'anno sco-
lastico 2026/27 - scuola elementare e media - determinazione 
della quota di partecipazione ai costi - modalitá di riscossio-
ne

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger, während des Zeitrau-
mes der  Veröffentlichung gemäß Art.  183  Regionalgesetz  Nr.  2 
vom 03.05.2018 beim Gemeindeausschuss Einspruch erheben. In-
nerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit desselben kann beim Re-
gionalen  Verwaltungsgericht  Bozen Rekurs  eingebracht  werden. 
Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe und Enteignung be-
trägt die Einspruchsfrist 30 Tage (Art. 119 G.v.D. Nr. 104/2010).

Contro la presente deliberazione ogni cittadino entro il periodo di 
pubblicazione, può presentare opposizione alla Giunta Comunale 
ai sensi dell’ art. 183 della Legge Regionale n. 2 del 03.05. 2018. 
Entro 60 giorni dall'esecutività della medesima può essere presen-
tato ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano. Nel 
settore dei lavori pubblici nonché degli espropri il termine di ricor-
so è di 30 giorni (art. 119 D.Lgs n. 104/2010).

Gelesen, genehmigt und digital signiert letto, confermato e firmato digitalmente
Der Vorsitzende - Il Presidente Der Sekretär - Il Segretario
-  OBERSTALLER Dominik - -  MUTSCHLECHNER Dr. Manfred -



040601  SCHULAUSSPEISUNG:  Mensadienst  im  Schuljahr 
2026/27 - Grund- und Mittelschule - Festsetzung der zu entrich-
tenden Kostenbeteiligung und Einhebungsmodalitäten

040601 MENSA SCOLASTICA: servizio mensa nell'anno scolasti-
co 2026/27 - scuola elementare e media - determinazione della 
quota di partecipazione ai costi - modalitá di riscossione

Festgestellt,  dass die Gemeinde den Dienst der Schulausspeisung 
im Rahmen des Schulunterrichtes gewährleisten muss und dass je-
der Schüler zur Schulausspeisung zugelassen werden muss, unab-
hängig  von der  wirtschaftlichen  Bedürftigkeit,  der  Unterrichtsdauer 
und der Entfernung zur Schule;

Rilevato che il comune deve garantire il servizio di refezione scolasti-
ca nell'ambito dell'insegnamento scolastico e rilevato che sono am-
messi tutti gli scolari, indipendentemente dalla loro situazione econo-
mica, dalla durata delle ore di lezione e dalla distanza abitativa dalla 
scuola;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Landesgesetz  Nr.  7  vom 31.08.1974 
„Schulfürsorge. Maßnahmen zur Sicherung des Rechts auf Bildung“; 

Vista la legge provinciale n. 7 del 31.08.1974 “Assistenza scolastica. 
Provvidenze per assicurare il diritto allo studio”;

Nach Einsichtnahme in die Richtlinien für die Beteiligung des Landes 
an  den  Führungskosten  des  Schulausspeisungsdienstes  ab  dem 
Schuljahr  2005/2006,  genehmigt  mit  Beschluss  der  Landesregie- 
rung Nr. 1124 vom 11.04.2005 in geltender Fassung;

Viste le linee guida per la partecipazione della Provincia alle spese di 
gestione  del  servizio  di  refezione  scolastica  dall’anno  scolastico 
2005/2006, approvate con delibera della giunta provinciale n. 1124 
del 11.04.2005 in testo vigente;

Nach Einsichtnahme in den Art. 12, Abs. 1, Buchstabe c) des Lan-
desgesetzes Nr. 18/2017, mit welchem den Gemeinden die Befugnis-
se und Aufgaben betreffend die Finanzierung der Schulausspeisung 
gemäß Art. 11 des Landesgesetzes vom 31.08.1974, Nr. 7, übertra-
gen wurden;

Visto l’art. 12, comma 1, lettera c) della legge provinciale n. 18/2017, 
con il quale sono stati trasferiti ai Comuni le funzioni e i compiti relati -
vi al finanziamento dei servizi di refezione scolastica ai sensi dell’art. 
11 della legge provinciale 31.08.1974, n. 7;

Nach Einsichtnahme in die am 29.03.2019 vom Koordinator und dem 
Landeshauptmann  unterzeichnete  2.  Zusatzvereinbarung  der  Ge-
meindenfinanzierung für  2019,  Buchstabe B)  welche die Finanzie-
rung der Schulausspeisung regelt;

Visto l’accordo aggiuntivo, dd. 29.03.2019, firmato dal coordinatore 
del Consorzio dei Comuni ed dal Presidente della Provincia, lettera 
B), la quale regola il finanziamento dei servizi di refezione scolastica;

Dafürgehalten im kommenden Schuljahr  2026/2027 den Schulaus-
speisungsdienst in Form eines Mittagessens weiterzuführen;

Ritenuto opportuno proseguire il  servizio di  refezione scolastica in 
forma di un pranzo nel prossimo anno scolastico 2026/2027;

Für zweckmäßig erachtet, im Schuljahr 2026/2027 einen Betrag von 
€ 4,00  je  Mahlzeit  inkl.  4% Mwst.  von sämtlichen zu  Beginn  des 
Schuljahres für die Mensa angemeldeten Schülern einzuheben; 

Ritenuto opportuno, riscuotere nell’anno scolastico 2026/2027 un im-
porto pari ad € 4,00 per pasto, 4% IVA compresa, da tutti gli alunni is-
critti alla mensa all’inizio dell’anno scolastico; 

Nach  Einsichtnahme  in  das  einheitliche  Strategiedokument  2026-
2028 (ESD) und in den Haushaltsvoranschlag 2026, genehmigt mit 
Gemeinderatsbeschlüssen  Nr.  67  vom  20.11.2025  und  74  vom 
18.12.2025, rechtskräftig;

Visto il documento unico di programmazione 2026-2028 (DUP) ed il 
bilancio di previsione 2026, approvati  rispettivamente con delibera-
zioni  del  Consiglio  comunale  n.  67  del  20.11.2025  e  74  del 
18.12.2025, già esecutive;

Gesehen: LG. Nr. 25/2016, programmatische Richtlinien für das lau-
fende Jahr, programmatisches Dokument des Bürgermeisters,  Ein-
heitliches Strategiedokument, Gemeindeverordnung über das Rech-
nungswesen, alle in geltender Fassung;

Visti: L.P. n. 25/2016, atti programmatici di indirizzo per l’anno in cor-
so, documento programmatico del Sindaco, documento unico di pro-
grammazione,regolamento comunale sulla contabilità, tutti nel testo 
vigente;

Gesehen das positive Gutachten hinsichtlich der  technischen bzw. 
buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit (Art. 185 des R.G. Nr. 2/2018):

Visto il parere favorevole sulla regolarità tecnica rispettivamente con-
tabile (art. 185 L.R. n. 2/2018):

fachliches Gutachten – D8+M3f8GJ4poaV7QvDpRk76DvzYXeCe0H4gi6ixvv6w= – parere tecnico
buchhalterisches Gutachten – Dcstqo5m23uT6cHJmC7IjBWz3iKKH5nKVO1+IdrTphs= – parere contabile

Gesehen den  Kodex der  örtlichen Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit  Regionalgesetz Nr. 2 vom 
03.05.2018,  das Gemeindestatut, genehmigt mit Ratsbeschluss Nr. 
04 vom 12.01.2006, sowie den PIAO der Gemeinde;

Visto il Codice degli enti locali della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con Legge Regionale n. 2 del 03.05.2018, lo Sta-
tuto del Comune, approvato con delibera consiliare n. 04 del 12.01. 
2006, nonché il PIAO del Comune;

Dies  vorausgeschickt  fasst  der  Gemeindeausschuss  -einstimmig- 
durch Handzeichen bei 5 Anwesenden und Abstimmenden folgenden 

Ciò premesso, la Giunta Comunale ad unanimità di voti espressi per 
alzata di mano su n. 5 presenti e votanti

B E S C H L U S S D E L I B E R A
1. Die Kostenbeteiligung für den Besuch des Mensadienstes in den 
einzelnen Schulstellen in der Gemeinde Welsberg-Taisten im kom-
menden Schuljahr  2026/2027 in Höhe von € 4,00 inkl. 4% MwSt. je 
Mahlzeit festzulegen.-

1. Di determinare la quota di partecipazione al servizio mensa nelle 
diverse scuole del Comune di Monguelfo-Tesido nel prossimo anno 
scolastico 2026/2027 nella misura di € 4,00 per pasto, 4% IVA com-
presa.-

2. Die Einhebung dieses Betrages auf Grund eines Verzeichnisses 
der  eingeschriebenen  Schüler  des  deutschsprachigen  Schulspren-
gels Welsberg zu tätigen.-

2. Di riscuotere tale importo sulla base di un elenco degli alunni iscrit-
ti, fornito dall'istituto comprensivo in lingua tedesca di Monguelfo.-

3. Die sich aus gegenständlichem Beschluss ergebende Einnahme 
auf dem Kapitel 30100.02.20108 zu verbuchen.-

3. Di contabilizzare l’entrata derivante dalla presente delibera al capi-
tolo 30100.02.20108.-

4. Das Original dieses Dokuments wird in den digitalen Archiven der 
Marktgemeinde Welsberg-Taisten im Sinne des Art. 22 des CAD auf-
bewahrt.-

4. L’originale del presente documento è conservato negli archivi infor-
matici del Comune Borgata di Monguelfo-Tesido ai sensi dell’art 22 
del CAD.-
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